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РЕЗЮМЕ. Мақолада мустақил  равишда  мавжуд бўлган ва ривожланаетган турли миллий мактабларда  ривожланган  

тадқиқот хақида сўз боради. ―Дискурс‖ тушунчасининг полисемантик  ҳусусияти  туфайли  тилшунослар ўнинг асосий  ҳусуси-
ятларини  ажратиб  кўрсатишда  қийналишади. Шунинг учун ҳам бу муаммо  тилшуносликда  ҳамон долзарблигича қолмоқда. 

РЕЗЮМЕ. В статье рассказывается об изучении дискурса как особой категории, сложившейся в различных самостоятельно 
существующих и развивающихся национальных школах. Из-за полисемантичности понятия «дискурс» лингвистам сложно 
выделить его основные характеристики. Именно поэтому эта проблема до сих пор чрезвычайно актуальна в языкознании. 

SUMMARY. The article tells about the study of discourse as a special category has developed in various independently existing and 
developing national schools. Because of the polysemantic nature of the concept of "discourse", it is difficult for linguists to identify its 
main characteristics. That is why this problem is still extremely relevant in linguistics. 
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Búgingi kúnde dúnya til biliminde ХХ ásirdiń ekinshi 

yarımınan baslap kórkem tekstti lingvopoetikalıq jaqtan 
analizlew  áhmiyetli máselelerdiń biri bolıp tabıladı. ХХ 
ásir jańa texnologiyalar hám informaciyalar ásirine 
aylanǵan bir waqıtta til bilimi hám ádebiyat salasında da 
kóplegen jańalıqlardı keltirdi. Onıń stilistika hám 
ádebiyattanıw tarawları menen ortaq tárepleri tereń 
úyrenilmekte. Tildi úyreniwde jańa baǵdarı etnolingvistika, 
parolingvistika, lingvokulturologiya hám basqada tildiń 
tarawların úyreniw keń rawajlandı. Eń áyyemgi dáwirlerden 
berli poetika termini ádebiyattanıwǵa qansheli baylanıslı 
bolsa, til bilimine de sonsheli baylanıslı. Onıń stilistika hám 
ádebiyattanıw tarawları menen de tereń úyrenilmekte. 
Lingvopoetika til bilimi kórkem áádebiyatqa júdá jaqın 
baylanıslı. Áweli stilistika menen júdá tıǵız qarım-qatnasın 
kórsetiwge boladı. Sonı atap ótiw kerek, lingvopoetika 
menen stilistikanıń qarım-qatnası jónindegi másele 
kóplegen jaǵdaylarda, olardıń hár birin úyreniw salasın  
yamasa stilistikalıq ( tiykarınan lingvostilistikalıq) dep 
esaplaw stilistikanıń oǵada keńeyiwi  onıń predmetin 
túrlishe aytıw hám funkciyasın kóp tárepleme belgilew 
aytılǵanlıǵın esapqa alǵan halda. Haqıyqattan da 
lingvopoetika hám stilistika birdey izertlew obiektine iye  
ekewide  shıǵarma tilin úyrenedi. Biraq olardı birdey zat 
dep esaplaw nadurıs, olardıń arasındaǵı parıq izertlew 
sheńberi shegi jańa izertlew maqsetinen kelip shıǵadı. 
Stilistika jazıwshı tili hám tekstin milliy hám kórkem 
ádebiyatqa baylanıslı til menen salıstırıp analiz qılıw 
múmkin. Al, basqa tárepten lingvistika bolsa kórkem 
teksttiń tilin, tildiń ózgeshe formasına qarap estetikalıq 
jónelisi jańa kórkem mazmunǵa qarata  hártli belgilew 
máselesi pragmatikalıq kózqarastan túsindirildi. Analiz 
lingvopoetikalıq  bizge málim, poetika ataması dáslep 
Aristoteldiń «Poetika» shıǵarmasında qollanǵan. 

Lingvopoetika-til biliminiń poetikalıq tildi izertleytuǵın 
tarawı bolıp tabıladı.    Lingvopoetika házirgi waqıtta til 
biliminiń bir pútinligin tiklewi múmkin bolǵan jańa taraw 
dep tán alınıp atırǵan eken, onda onıń maqseti, 
wazıypaların, basqa ilimler menen baylanısın anıqlaw 
zárúr. Lingvopoetikalıq izertlewdıń tiykarǵı maqseti-
kórkem shıǵarmanıń estetikalıq bahasın hám tásirsheńlik 
kúshin belgilep beriwden ibarat. Dúnya til biliminde 
kórkem shıǵarmalardı lingvopoetikalıq jaqtan úyreniw tek 

til bilimi ushın emes, al oǵan jaqın bolǵan tarawlar ushın da 
úlken material beriwi óziniń tastıyıqlawın tapqan. Bul 
tarawda ilimiy izertlew jumısların kóbeytiw keyingi 
waqıtları til bilimi iliminiń eń áhmiyetli wazıypalarınan 
esaplanadı. Jáhán til biliminde  usı kúnge shekem kórkem 
tekst tilin úyreniw boyınsha kóplegen ilimiy 
monografiyalar, dissertaciyalar jazılmaqta. A.A.Poetbnaya, 
A.Peshkovskiy, I.V.Sherba, V.M.Jirmunskiy, 
V.V.Vinogradov sıyaqlı ilimpazlar kórkem tekst ústinde 
analiz isledi. Al, házirgi waqıtta rus ilimpazları 
A.A.Lipgart, G.I.Klimovskayalardıń miynetlerin aytıp ótsek 
boladı. Olardıń pikirine qaraǵanda, «kórkem tekst forması 
hám dúzilisi ortasındaǵı buzılmaytuǵın birlik awızeki 
ádebiyattıń mazmunın úyreniwge estetikalıq tásir jasaydı». 
Kórkem shıǵarma tili júdá quramalı hám ózgeshe qubılıs. 
Eń dáslep teoriyalıq jaqtan rus ilimpazı Akademik 
V.V.Vinogradov «Проблемы русской стилистика» degen 
fundamental miynetinde poetika haqqında ádebiy kórkem 
shıǵarma strukturasın úyreniwde lingvopoetikalıq, estetika-
stilistikalıq, ádebiyattanıw qatnaslar poetika sheńberinde 
birlesip ketetuǵının kórsetip ótedi [1:84]. 

Sońǵı jıllarda kórkem shıǵarmalardı lingvistikalıq analiz 
qılıw kórkem ádebiyatqa baylanıslı kózqarastan keń kórilip 
izertlenbekte. Lingvostilistika hám lingvopoetikalıq 
kózqarastan orıs hám jergilikli ilimpazlar tárepinen keń 
izertlenip atır. Rus til biliminde  tekst (текст) túsinigi ótken 
ásirdiń 40-jıllarında payda bolǵan. Al, ótken ásirdiń 60-
jıllarınıń ekinshi yarımınan baslap «tekst lingvistikası» 
degen jónelis payda bola basladı. Tildi úyreniwde 
ilimpazlarımız tildıń filosofiyalıq túsinigi hám estetikalıq 
tábiyatına úlken itibar qaratqan. Házirgi dáwirde rus 
filologiyasında lingvopoetikanıń teoriyalıq máseleleri 
menen shuǵıllanıp kiyatırǵan alımlardan biri A.A.Lipgarttıń 
«Основы лингвопоэтики» atlı miynetinde tómendegishe 
pikir bildiredi. «Бесусловно, не все, но очень многие 
художественные тексты содержать в себе нечто, 
обнаруживаемое лищь при рассмотрении их как 
совокупности отдельных элементов, что заставляет 
говорить о необходимости разработки особых 
исследовательских приемов, которые позволили бы 
уменьшить степень субъективности при проведении 
лингвопоэтического анализа развернутого произведе-
ния речи [2:12]. Ataqlı rus alımı V.Ya.Zadornov 
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lingvopoetikaǵa tómendegishe táriyp berip, «цель 
лингвопоэтического анализа заключается в том, чтобы 
определить, как та или иная единица языка (слово, 
словосочитание,синтаксическая конструкция)  
включатся автором в процесс словесно-
хужожественного творчества, каким образом то или 
иное своебразное сочитание языковых средств 
приводит к созданию данного эстетического эффекта» 
[3:59]. «filologiyanıń arnawlı bólimi, lingvopoetikanıń 
predmeti shıǵarmalarda qollanatuǵın lingvistikalıq metodlar 
kompleksi bolıp, onıń járdeminde jazıwshı kórkem ideyanı, 
estetikalıq tásirde ámelge asırıwǵa erisedi» [3:59]. 

V.V.Jirmunskiydiń poetika hám lingvistika arasındaǵı 
tıǵız baylanıs bar ekenligi haqqında pikiri ayrıqsha. 
«Poeziyanıń materialı sóz bolatuǵın bolsa, poetikanıń 
sistemalı strukturasınıń tiykarına lingvistika beretuǵın til 
faktleriniń klassifikaciyası. Til haqqındaǵı ilimniń hár 
bólimine teoriyalıq poetikanıń arnawlı bólimi sáykes keliwi 
kerek» [4:28]. Bunda ol poetikalıq fonetika, poetiklıaq 
morfologiya, poetikalıq sintaksisti názerde tutadı. Jazıwshı 
kórkem obroz jasaw ushın solarǵa sáykes til quralların 
qollanadı, kórkem shıǵarmanıń mazmunı obrfzlardı 
jaratıwda usı poetikalıq qurallar arqalı kórinedi.  

D.N.Shmelevtiń kórsetiwinshe, kórkem shıǵarmada tek 
ne aytılǵanı emes, al ol haqqında qalay aytılǵanı úlken 
áhmiyetke iye [5:20]. Ataqlı rus jazıwshısı Roman 
Osipovich Yakobsonıń «Лингвистика и поэтика» 
miynetinde poetikanı lingvistikanıń bir bólimi sıpatında 
qaraydı [6:15]. A.A.Potebnayanıń «Теоретическая 
поэтика»  shıǵarmasında  poetikanı til haqqındaǵı ulıwma 
pán-lingvistika menen jaqınlastırıwdan ibarat metodı dep 
qaraydı [7:15]. 

Sońǵı jıllarda ózbek ilimpazlarınıń kórkem tekst tiliniń 
lingvopoetikalıq ózgesheliklerine baylanıslı izertlewleri 
dıqqatqa ılayıq. Atap aytqanda, kórkem tekst máselelerine 
onıń lingvopoetikası máselelerine arnalǵan bir neshe 
dissertatcyalar qorǵaw etildi, monografiyalar jazıldı. 
I.Xatkerev, S.Karimov, M.Yoqubbekova, M.Joldasevlardıń  
doktorlıq dissertatciyaları, M.Joldasev, 
G.Muhammadjonova, D.Shodieva, Sh.Aydarov, 
D.Jamolidinova, F.Ibragimovalardıń  kandidatlik 
dissertatciyaları, M.Muhiddinov, S.Karimov hám de 
B.Joldasev, Z.Shodievlardıń  monografiyaların aytsaq 
boladı.  Ózbek tilshileri X.Danyarov, S.Mirzaevlar 
tárepinen «Tildegi ósiw-ózgerislerdi úyreniwdi óz aldına 
wazıypa qılıp qoyatuǵın aspekt, til baylıqlarınan 
paydalanıw, jazıwshı sheberligi, stili haqqında juwmaq 
shıǵarıwshı aspekt stilistikalıq aspekt» [8:173]. 

Tilshi M.Yóldashev óziniń «Badiy matn va uning 
lingvopoetik tahlil asoslari» dep atalǵan oqıw qollanbasında 
da lingvopoetikanıń analizleniwine kóbirek toqtap ótedi 
[9:10]. 

I.Mirzaevtiń pikirine qaraǵanda «lingvopoetika bugungi 
kunda filologiyaning yahlitligini tiklashi mumkin bo‘lgan 
soha deb e‘tirof etilayotgan ekan, uning maqsad hamda 
vazifalarini, tadqiqot ob‘ektini, boshqa tarmoq fanlari bilan 
munosabatini aniqlab olish va bu yo‘nalishdagi ishlarni 
jadallashtirish kerak… Bu sohada tadqiqotlarni ko‘paytirish 
va kuchaytirish zaruriyati keyingi yillarda filologiya 
ilmining eng dolzarb vazifalaridan sanalmoqda» [10:22]. 
Lingvopoetikanıń ilimler menen baylanıslı bolıwı, izertlew 
obiekti menen predmetiniń ózgesheligi, tábiyatı, onıń 
tiykarǵı  búgingi kúnde  kórkem tekst tilin úyreniwde 
kóbirek leksikalıq birliklerdiń stilistikasına itibar qılınǵanı 
kózge taslanadı. Máselen: tilshi L.Abdullaeva óziniń 
monografiyasında ózbek kórkem ádebiyatı tiliniń leksikalıq 
stilistikalıq ilim tarawı sıpatında ornın anıqlaw ushın onıń 

izertlew obiekti menen predmetin anıqlaw, negizgi 
túsiniklerin, mashqalaların, maqseti hám wazıypaların 
kórsetiw zárúr [11:29]  Lingvopoetika-til bilimi hám 
ádebiyattanıw menen júdá tıǵız baylanısqa iye. 
Lingvopoetikanıń izertlew obiekti hám predmetiniń 
quramalı tábiyatqa baylanıslı bolıwı, kompotenciyasına 
kiretuǵın máseleleriniń kóp qırlılıǵı aldına qoyǵan maqseti 
menen wazıypalarınıń baǵdarı onıń lingvistika ilimi menen 
tıǵız baylanıslı bolıwın talap etedi. Sonday-aq, 
lingvopoetika, stilistika, tekst lingvistikası, ádebiyat 
teoriyası menen de baylanıslı. Lingvopoetikanıń tiykarǵı 
obiekti (poetikalıq til) hám predmeti (kórkem tekst) bolıp 
tabıladı. 

Ózbek tilshisi B. Sarimsaqov kórkem til mashqalaların 
úyreniwde tilshi hám ádebiyatshı ilimpazlardıń birgelikte 
izertlewler alıp barǵan. «Tilshunosmi yoki 
adabiyotshunosmi, lingvopoetikada, badiiylik (obrozlilik) 
masalalarida birlashib ketishlari lozim, shundagina ular 
haqiqiy filologga aylanadilar. Badiiylik muommolari esa 
sof filologik muommolardir». «Tilshi me ya ádebiyatshı 
ma, lingvopoetikada, kórkemlilik, obrozlılıq máslelerde 
birlesip ketiwleri zárúr, kórkemlilik mashqalaları 
filologiyalıq mashqala esaplanadı» dep jazadı [11:27] 
S.Umirova jáhán hám ózbek til biliminde  lingvistikаlıq 
izertlewler aparıw usılları-metodları boyınsha sintez etip 
tómendegi juwmaqqa keledi. «Tilshunoslik, 
adabiyotshunoslik, poetika va estetika fanlari uchun ǵoyat 
muhim nazariy xulosalar berishga xizmat qiladigan badiiy 
matning lingvistik tahlili kommunakativ-estetik vazifani 
bajaradigan individual til tizimini tadqiq etishga 
yónaltirilgan lingvostilistik tajriba, semantik-stilistik, 
qiyosiy-stilistik, statistik-stilistik tahlil, kognitiv tahlil, 
badiiy usul lingvopoetikasi, lingvopoetik qiyoslash, 
lingvopoetik stratifikatsiya singari óz tahlil metodlari» 
Sonlıqtan, lingvistikalıq poetikanı úyreniwde sociyallıq 
hádiyse bolǵan tildiń ózi emes, til jáne onıń ózgeshe 
funkciyallıq qollanıwı tuwralı belgili bir estetikalıq 
kózqaras negizinde kelip shıqqan  túsinik dep esaplawǵa 
boladı. Til kórkem ádebiyattıń ózine tán ózgeshelik 
belgilerin sáwlelendirip, izertlenip úyreniwde de  
quramalılıqtı payda etedi. Sol sebepli sóz ónerin izertlew –
úyreniw lingvistikalıq aspektinde bolıwı zárúr. Kórkem 
ádebiyattı lingvistikalıq izertlew kórkem shıǵarmanıń ózine 
emes, al tilin izertlep úyreniw kerek. Kórkem tekst tilin 
úyreniw boyınsha kóplegen izertlewler nátiyjesinde 
lingvistikalıq izertlewdiı tiykarǵı maqseti shıǵarmanıń 
estetikalıq qımbatın hám tásirlilik kúshin belgilep beriw 
bolıp tabıladı. Qaraqalpaq til biliminde kórkem tekst tilin 
lingvopoetikalıq izertlew máselesine ayrıqsha itibar 
berilmekte [13:164]. Qaraqalpaq til biliminde kórkem 
ádebiyat tilin izertlewge baǵıshlanǵan izertlewlerde eki 
baǵdar kórinedi. Izertlewlerdiń bir baǵdarında belgili bir 
dáwir tiliniń tarıyxın izertlew maqsetinde kórkem 
tekstlerden faktlik sıpatında paydalanılsa, ekinshi baǵdarda 
belgili bir dáwirde jasaǵan shayır hám jazıwshılardıń tili 
hám stilin izertlewde jumıslar islenedi. Qaraqalpaq til 
biliminde  kórkem ádebiyattıń tilin lingvistikalıq aspektte 
izertlew ilimiy-teoriyalıq miynetler sanawlı. Buǵan mısal 
etip Sh.Ábdinazimov, A.Abdiev, G.Qarlıbaevalar kórkem 
shıǵarmalar tili boyınsha arnawlı miynetleri bar.   
Juwmaqlap aytqanda, kórkem tekstti úyreniwdiń teoriyalıq 
hám ámeliy máseleleri  lingvistikalıq jaqtan  izertlew 
kórkem shıǵarmanıń ózin emes, al tilin izertlep-úyreniw 
ekenligin eske alıw kerek. Óytkeni, kórkem ádebiyattıń ózi 
lingvistikanıń obiekti emes. Búgingi kúnde qaraqalpaq til 
biliminde kórkem ádebiyattıń tilin lingvopoetikalıq aspektte 
izertlew baǵdarındaǵı ilmiy-teoriyalıq miynetler sanawlı.
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REZYUME. Maqolada badiiy matnni lingvopoetika o'rganishning nazariy masalalari, xususan, badiiy matnni fonetikasi, 

semantikası, matn lingvistikası va uning izlanish tarixi, uning asosiy ittifoqliklaridagi nazariylik muammolari haqida atroflicha so'z 
yuritiladi. Lingvopoetika bo'yicha A. A Poetbnaya, A, Peshkovskiy, I. V. Sherba, V. M. Jirmunskiy, V. V. Vinogradov, A. A. Lipgart, 
M. Yóldashev kabi olimlarning ilmiy tadqiqotlari bo'yicha nazariy fikrlariga  to'xtab o'tdik. 

РЕЗЮМЕ. В данной статье рассматривается теоретические вопросы изучения лингвопоэтического анализа  художествен-
ного текста, в частности, фонетику, семантику художественного текста, лингвистику текста и историю ее изучения.  Мы оста-
новились на  теоретических взглядах учѐных по лингвопоэтике таких как  А.А Потебня, А Пешковский, И.В Щерба, В Жирмун-
ский, В.В. Виноградов, А.А. Липгарт, М. Юлдашев. 

SUMMARY. This article discusses the theoretical issues of studying the linguistic and poetic analysis of a literary text, in particular, 
phonetics, semantics of a literary text, text linguistics and the history of its study. We stopped at the theoretical views of scientists on 
linguopoetics such as A.A. Potebnya, A. Peshkovsky, I.V. Shcherba, V. Zhirmunsky, V.V. Vinogradov, A.A. Lipgart, M. Yuldashev. 

 
ҚAРAҚAЛПAҚСТАН OЙКОНИМЛЕРИНДЕ КӘСИПЛИК 

ЛЕКСИКАНЫҢ ЭТНОМӘДЕНИЙ СЫПАТЫ 
М.Д.Қурбанов – филология илимлериниң кандидаты 

Әжинияз атындағы Нӛкис мәмлекетлик педагогикалық институты  
Таянч сўзлар: топоним, ойконим, этнос, маданият, касбий сўзлар, этнография.  
Ключевые слова: топоним, ойконим, этнос, культура, профессиональные слова, этнография. 
Key words: toponym, oikonym, ethnos, culture, professional words, ethnography. 
 
Тил – мәдениятты сәўлелендириўши қурал. Сол 

себепли тил менен мәдениятты бир-бири менен 
байланыслы изертлеў соңғы дәўирде актуаль мәселеге 
айланбақта. Халықтың миллий мәденияты нақыл-
мақаллар, ырым, толғаў-термелер, мифлер, теңеўлер, 
метаформалар, шежирелерде жақсы сақланады [1:36].  

Сӛзлик қурамының үлкен ҳәм ески қатламы болған 
меншикли атамалар сӛзлерге салыстырғанда 
социаллық-сиясий, мәдений ӛзгерислерге тәсиршең 
және актив болып, олар ӛзлери дӛреген дәўирдиң 
тиллик картинасын жақсы сәўлелендире алады. Бул 
оларды үйрениўде лингвистикалық болмаған 
(тарийхый, мәдений, социаллық, мифлик, т.б.) 
мағлыўматлардан да пайдаланыўдың зәрүр екенин 
кӛрсетеди.  

Халықтың сан мың әсирлик ӛмир жолы, түрли 
ўақыя-ҳәдийселер мәдений турмысын қәлиплестирип 
барады. Түрли дәўирлердеги ўақыялар мәденияттың 
мазмуны ҳәм формасына ӛзгерислерди енгизеди. Булар 
этностың руўхый ҳәм материаллық мәдениятында ӛз 
кӛринисин табады.  

Материаллық мәденият – халықтың ӛмир 
даўамында дӛреген мийнет қураллар, имаратлар, устап 
тутқан буйымлар, кийим-кеншек, кәсип, қол ӛнер, 
транспорт басда да әўладтан-әўладқа ӛтип киятырған 
затлык байлығы [8]. Руўхый ҳәм материаллық мәденият 
бир-бири менен тығыз байланыслы, олар бири 
екиншисин толықтырып барады. Сол ушын оларды тек 
шәртли түрде бӛлип қараймыз. 

Қарақалпақ халқы Әмиўдәрья бойы, Арал 
жағаларында әсирлер бойы жасап, усы орынның 
тәбийий ықлымы географиялық шараятларынан келип 
шығып кәсиптиң бир неше түрлери менен 
шуғылланған, сол тийкарда материаллық мәденият 
түрлериин ҳәм тил лексикасын байытқан. Кәсиплик 
сӛзлер тилдиң нақыл-мақаллар, фразеологизм ҳәм 
меншикли атамалар қурамында жақсы сақланған. Бул 
мақалада кәсиплик сӛзлер қатнаслы ойконимлердиң 
(аўыл, елатлы орын, қалалардың меншикли атамасы) 
этномәдений ӛзгешелигин кӛрип шығыўды мақсет 
еттик. 

Республиканың Шымбай ҳәм Нӛкис районларында 
Арбашы деп аталған аўыллар бар. Мағлыўматларға 
қарағанда, бул орынларда ертеде (айырым ҳәзир де) 
арба соғатуғын усталар жасаған. Аўыл адамларының 
арба соғыўды кәсип етиўи олар жасайтуғын орынды 
Арбашы деп атаўға тийкар болған. Арбашы ойконими 

қарақалпақ тили ушын миллий коннотациялық бояўға 
ийе. Транспорттың бул түри кӛплеген аймақ 
халықлары, сол қатары қарақалпақлардың жүк тасыў 
қуралы болған. Ҳәр бир миллетте усталар 
географиялық, этникалық ӛзгешеликлерден келип 
шығып арба соққан. 

Арқаншы ойконими. Қарақалпақлардың 
турмысында шарўашылық белгили орын ийелейди. Бул 
болса шарўа ушын керекли буйым ҳәм затларды соғып 
таярлаў зәрүрлигин пайда еткен. Шарўа маллар ушын 
арқан есип жип таярлаў ӛнери қарақалпақлар арасында 
белгили кәсиплерден бири болған. Усыны есапқа алсақ, 
Шымбай районындағы Арқаншы деген аўыл 
атамасының этномәдений сыпаты белгили болады. 
Атаманың келип шығыўы усы орын халқының арқан 
ийирип жип таярлаўды кәсип етиўи менен  
байланыслы. Елеге дейин аўыл халқы бул кәсип пенен 
шуғылланады. 

Қарақалпақлардың тийкарғы кәсиплеринен бири 
балықшылық. Әмиўдәрья Арал теңизине қуйғанға 
шекем ҳәр қыйлы үлкен-киши суў объектлерин (арна, 
ӛзек, жап, кӛл, ҳәўиз т.б.) пайда еткен. Бул усы аймақта 
жасап атырған халықтың балық аўлаў менен 
шуғылланыўына тийкар жаратқан. Қарақалпақ тили 
сӛзлик қорында усы кәсипке байланыслы бай 
лексиканың болыўы да усы факторға байланыслы. Кӛл, 
дәрья, арнаға жақын жердеги аўыллардың халқы 
балықшылық пенен шығылланыўды әдет еткен. Олар 
жасап турған аўыллар болса Балықшы аўыл деп 
аталған. Қарақалпақстанның Кeгeйли, Қоңырат, 
Қанлыкӛл ҳәм Нӛкис районлары аймақларындағы 
Балықшы деп аталған аўыллар буның дәлили болады.  

Тарийхшы этнограф Т.А.Жданко ӛзиниң 
қарақалпақлар этнографиясына арналған изертлеўинде 
балықшылық қарақалпақлардың бурыннан киятырған 
дәстүрий кәсиби екенин, буны тарийхый ҳәм 
археологиялық ҳәм этнографиялық мағлыўматлар 
тастыйықлайтуғынын жазған еди. Бул кәсип пенен 
Әмиўдәрья делтасының тӛменги бӛлеги, әсиресе, Арал 
теңизи әтарыпында жасайтуғын халықлар кӛбирек 
шуғылланғанын, олар арасында балық ҳәм оны аўлаўға 
байланыслы ҳәр қыйлы әпсаналар, диний исеним ҳәм 
дүстүрлердиң сақланғанан жазған [7:192-193]. 
Этностың социаллық турмысына байланыслы бундай 
атамалар   халықтың   тарийхы,   мәдений  турмысынан  
мағлыўмат бериўи менен баҳалы есапланады. 

Кӛнши      ойконими.     Бурынлары     қарақалпақлар  


